
Rendkívül való Toldalék. 
A ' M a g y a r K u r i r 8 2 - d i k d a r a b j á h o z . 

Históriai Akták. 

l-ső H e n r i k ( C h r i s t o p h ) , a' H a y t i fSz. 
Dömingói) l a k o s o k h o z : — " 

„ M i úgy Í té lünk , h o g y a' mostam ked
vező környü lá l lá sok közöt t , midőn a' sza
bad elme' g o n d o l k o d á s a i azon veszedel
mes i d ő k ö n , m e i i y é k b e n a' ne'pek az el-
nyomattatás alatt sóhajtoztak , ismét g y ő 
zedelmeskedni l á t ta tnak , 's m i d ő n az E u 
rópai M o n á r k h á k az öszszezúzatott Státu
soknak boldogi t tatá^okban fog la la toskod
nak, nékünk is szükséges leszen f e l e m e l n i 
a'mi szavunkat. — 

„Az egész v i l á g t u d j a , hogy mi több 
mint 150 esztendőktől fogva g y ö t r ő d t ü n k 
a' rabszolgaságnak l e g k e g y e t l e n e b b j á r m a 
alatt, 's ineg"véltetésre és m i n d e n k í n o k r a 
kárhoztatva vol tunk. A ' fő vezér Toussaint-
Loin'erture'' k o r m á n y o z á s alatt f e l e l evene 
dett vala u g y a n Hayti a' m a g a h a m v á b ó l : 
hanem Generá l i s Hedowillenc'.- a' m a g a se
regeivel lett m e g é r k e z é s e , veszedesmes se
bet ejtett n y u g o d a l m a s á l l a p o t u n k o n . M i 
nekelőtte ő s / i g e í ü n k r ö l eltávozott v o l n a , k ö 
zöttünk mindent öszszezavart, a' meghason
lás' tüzét közöttünk felgerjesztette' , 's a' 
hazafiak között va ló hadakozás ' szövétnekét 
•^ggyujtottn ; patak' m ó d j á r a kellett k i o m -
hni a ' v é r n e k , mineke lő t te a' tsendességet 
helyre lehetett v o l n a áí.' ítani: hoiot.va' He-
douville idííérkezése e l ő t t , Toussaint-Lou-
verture a' maga atyai kormányozása a la t t , 
3 ' törvények' ura lkodását , a' j ó erkől tsöt , a' 
kegyességet, a' tanu lás t , a' szorgalmatos-
kodást, 's a' m e z e i m u n k á t és kereskedést , 
viszsza hívta v a l a , sőt a' f e jér ( E u r ó p á b ó l 
1 ( | e költözött) plántás g a z d á k n a k , k ó l o -
nistáknak is anny ira pár t jokat fog ta , hogy 
tulajdon unokaötsét Moyses G e n e r á l b t is 
^áldozta azért , h o g y n e m tartotta-meg 3 ' 
k o l ° n i s t a k n a k oltalmaztatássok eránt e l e ibe 

adatott parantsolalokat . A ' Frantzia or -
száglószékbe helyheztetett nagy b i z o d a l o m 
okoz ta , hogy a' m i k o r a' Frantziák a' szi
get mel lé k ikötöt tek , reguláris s e r e g e i n k , 
fő idmivelés végett a' tartomány' belső r é 
szeire széllyel oszolva l é v é n , ide oly k ö n 
nyen kiszáShattak. I g y voltak a' k ö r n y ü l 
á l lások az alatt , m i k o r az Amic'asi a l k u d o 
zások foiytak. M i h e l y e s t ez az A m i e n s i b é 
kesség megköttetett , egy rettenetes 'Fran-
tzia hajós sereg jelent-meg egy nagy számú 
armadával part ja ink mel le t t , a' me l ly ide 
k i szá l lván , b e n n ü n k e t , bátorságos á l l a p o 
tunkban meglepett . E g y megvi lágosodott 
g o n d o l k o d á s ú nemzettől egy b a r b a i u s ár
m á d a érkezett h o z z á n k , azzal a' bűnös 
czélzássai , h o g y egy tsendességben é l ő , 
kipal lérozott egész nemzetet , vagy semmi* 
vé t fgyen , ví?gy p e d i g ismét és örökre a" 
rabszolgaság' b é k ó j á b a verjen.' M i n d e n t e l 
követtek , h o g y gonosz czéízassokat e lér
hessék ; a'"'mi Frantz ia országban tartózko
dott m i n d e n f é l e , f e jér fekete Generá l i sa 
i n k a t , m é g a' Eouvcrture gyermeke i t i s ; 
réá vették és elhozták erre a' próbatéte lre , 
Ezeket is , mint minket m a g u n k a t , az El
ső Konzul' prdklamátz ió i által tsaitak vala 
m e g , m e l l y e k az árulásnak mesterséges re* 
mekei voltak , !s a' me i iyékben ő így szól-
lott hozzánk: — „ A z Isten és a' R e s p u b l i 
ka előtt m i n n y á j a n egyenlők és szabadok 
vagytok. — holott Generál is Beckcrnek 
meghatározott m ó d o n megparantsolta vala 
a' rabszo lgaságnak «iszszaál!ittatasát — 

, , A ' m i f ő vezérünk Louvcrture, ma
gát, néhány h ó n a p o k i g Való el lenlallás utáa 
m e g a d v á n , hivatalát letette , 's n y u g o d a 
lomra ment. A ' b é k e s s é g , me lynek felté
telei a' sziget' függet lensége és szabadsága 
va lának , al ig kóttetett-meg, hogy a' F r a n 
tziák a' m a g o k rontásra és rabszolgaságra 
ezél4Ó systemájokat m u n k á b a v é v é n , h o g y 



czékássaikat a n n á l k ö n n y e b b e n e lérhessek, 
meghatározták , h o g y ' Louvertiire'l f ogságra 
vigyék. Ó l é t , h o l m i semmi f o g á s o k alatt 
Fanquudie n e v ű l a k ó h e l l y é b e n , m e p l e p -
t ék , '«" láiitzra tévén a* Herkules nevű. F r e -
gáion Frantz ia országba vitték ; 's egész 
E u r ó p a eiőt tudva van , h o g y ő azután mi-, 
ként m u U - k i , F r a n c h e C o m t é b e n a' Joux, 
n e . ű v á r b a n , k ínok, és Ínségek K ö z ö t t , a' 
v i lágbó l . E z e n időtől fogva a' lf-giszonya-
tosabb u d d o k s á g o k a a k theátrorn.i vala ezen 
sz iget} az e m b e r i j u s o k lábba l tapodtattak ; 
a' Hayti lakosok eladattattak i d e g e n phan
tátoknak, 's az e l ő k e l ő b b e k Frantz ia ország
ba vitettettek-el , . a' hol az o r s z á g u t a k ' t s i -
nálávi , a' gályák" lántzai, és tómle tzek vár
ták őket. A z E u r ó p á b ó l jött p l á n t á l o k is
mét viszsza kaptak jusaikat , és m i az ő 
szo lgáikká le t tünk; ezen i d ő b e n j ö t t - k i a' 
Bonaparte' l eggya láza tosabb D e k r e t o r a a , 
m e l l y által a* r a b s z o l g a s á g n a k viszszaátlit-
tatási megerőssittetett , 's a' m e l l y e t Herku
les, egy á r u l ó v á lett Szeretsen tiszt, hozott 
ide Frantz ia o r s z á g b ó l . M o s t m á r ismét 
fegyvert kezdett a' népnek n a g y része f o g 
n i , 's a' Frantz iák ' vezére Becher a' l e g u n 
d o k a b b d o l g o k a t követte-el . A z t a' sze l id 
tertnés&etü G e n e r á l i s Ma.uregástelfogatván, 
az A d m i r á i i s i h a j ó r a vitette, a z á r b o t z f á h o z 
köttet te , 's t suf ságbol a" két v á l l a i r a , k é t , 
Generá l i s i vá l l -boj tot akasztatott, 's a' f e 
jére o l y a n s z e g e k k e l , a' m i i y e n e k k e l ' a ' 
bajókat t s i n á l j á k , e g y megavul t G e n e r á l i s i 
kalapot szegeztetett-'fel , . V . i l y e n á l lapot 
b a n , m i u r k ü t á n u a a' K a n n i b á l o k ' dühössé-
g e a' k e g y e t l e n k e d é s s e l mege légede t t , őtet, 
a' fe leségével és g y e r m e k e i v e l e g y e t e m b e n 
a' t engerbe vetették. — 

„ M o s t m á r a' kegyet len Tlochambeau 
' uralkodása követkczett-el . —Ez a ' t su d a á l 
l a t , ez a' Bonaparte ' méltó á g e n s e , n e m 
kedvezett s emmi n e m ű e m b e r n e k , s e m 
g y e r m e k n e k sem ö reg n ek ; e' f e l l y ű l m ú l t 
m'n-len régi és ú j . i d ő b e l i g o n o s z o k n a k l e g 
u. dok i b b kegy^tlenkedéssrdtet; akasztófák 
állottak mindenüt t j a' vizbcfuilasztas m i n 

denütt "folyamatban volt-} ezerént ölettettek 
l e g n a g y o b b ir tóztatósággal az e m b e r e k } 
égető k a z a l f á k szemlél tet tek minden felé. 
A ' k ínzásnak azt az új m ó d j á t ta lá l ta- fe l 
h o g y az e m b e r e k e t , férj fit, aszszojiyt ruiu-
d e u . k ü l ö m b s é g n é l k ü l , m e z i t e l m , rakás
ra r a k a t v á n , b ü d ó s k ő - g p z á l ta l fojtalía-incg. 
Esztelen düiiö.sségébea a n n y i r a ment, hogy 
tsordával hozatta i d e a' sz igetre az ember
evő k u t y á k a t , m e l l y e k • e g y j ó famiíiubol 
származott F r a n t z i a á h a l vezérel tet tek, és 
a' m e l i y e k n e k százanként vettettek oda az 
e m b e r e k , h o g y szé l lye l siag^-tssák és meg 
e g y é k őket . E z e k a" kutsak é p p e n oly dü
hösök v o l t a k , m i n i a i d u r o x . A z o n 21 
h ó n a p o k alatt , m í g a' F r a u m a k . a' szigeten 
v o l t a k , szoros m e g v i s g á u a i á s szeróut tobb 
mint t izenhat e z e r é n e lvesztek , a' leirt kir 
nos ha lá l á l t a l , l akosa ink . : e g y é b ínségek 
miatt 's a' v e r e k e d é s e k b e n p e d i g t-'-bben, 
mint ké t a n n y i n . A ' Fraut-űak n»e^bo--ná-
Iyositották kegyet lenség«í ; á't.ü Fizarrtt, 
Cortezí és Vodevillút, a/, új v i lág i ) ik emez 
öszszeroatóit . M é g is m i n d ezok mellett 
az ő i p a r k o d á s s a i k mel lett is o l y a n szeren-
tsések v a l á n k . m i , h o g y e l k e r g e t t ü k magunk 
közzű l ezen e l n y o m ó i n k a t , m e l l y után,' 
h o g y az i d e g e n u r a l k o d á s t ó l m a g u n k a t örök
re m e g s z a b a d i r t s u k , a' n é p ' képviselőinek 
I 8 l 4 - l > e n J a n u a r i u s I - s á n a p j á n , tartott 
g y ü l é s s e k b e n a' Hayti1 függe t l enségé t fco-

"zönséges m ó d o n p r o k l a m á l t u k , 's meges
k ü d t ü n k , ho2-v k é s z e b b e k leszünk meghal-
n i , mint a' rabszo lgaságra viszsza tcrni. Jn 
m e g f o g j u k tartani tudni ezen esküvést. 
T h r o n u s r a lett ü l é s ünktő l f o g v a a'vala min
d e n k o r i g o n d o l k o d á s u n k , h o g y a' Hayti 
n é p ' nevet és méltóságát f ö l e m e l j ü k , a 
m e l l y m u n k á b a n az igasság e's a' nemzeti 
j u s u a k meghetsü lése k o r m á n y o z z á k princí
p i u m a i n k a t . A ' fö ldművelés és kereskedés, 
a' Státus' b o l d o g s á g á n a k e z e n tsatornái, : f g -
k ü l ö n ö s e b b e n véde lmezte tnek ; g a z d a g ara
tások va iának s z o r g i h n a i o s k o d á - u n k n a 
gy í imöl t se i j az i d e g e n n e m z e t e k feies szer-
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zeményeínket kivitették , kivált az 1812, 
lg13, és 1814 - d i k esz tendőben. — 

„ E z e n á l l a p o t b a n v á r j u k mi az E u r ó 
pai Hatalmasságok közzé viszsza téri szabad 
elmével való g o n d o l k o d á s t o l azt, b o g y ők 
á'mi f ü g g e t l e n s é g ü n k e t m e g e s m é r i k . H í 
jába való lenne az a' p r ó b a , b o g y m i n k e t 
erőszak vagy ellsábittatás által reá lehessen 
venni, hogy m a g u n k a t ismét i d e g e n u r a l 
kodás alá a d j u k . M i e g y Hatalmasságot 
$cm akarunk i l le tn i azzal a' gyalázattál , 
hogy azt h i n n ő k f e l ő l i é h o g y attól a ' fán -
tásta rcmc'nségtől. l á p l á l ó d j é k , h o g y a ' m a 
ga hatalmát Haj ti sz igetén fegyveres erő 
által he lyre á l l i tha t ja ; m e r t m i n d e n p r ó b a 
tételei hajótörést s z e n v e d n é n e k , és rettene
tes m ó d o n viszsza igazíttatnának. M i , a* 
Kolonistáktol , ezektő l az c m b e r k u p o 
bektől , és szcrentséí le i iség taiiátsosailol ki
adatott veszedelmes p l á n u m o k a t és e m l é 
keztető írásokat (mcmoireseket), e s m é r j ü k : 
de nem s z e l e s k e d ü n k ha azt h i sz szük ,hogy 
ő Felsége 18 - d i k Lajos, Hajii f ü g g e t l e n 
ségének ruegesmérésében , a ' m a g a testvé
rének a' s zeren t sé tbn l ó - d i k Lajosnak az 
Északi A m e r i k a i e g y g y e s ű l t Státusok eránt 
mutatott magavise letét , f o g j a követni . — 

„ M i a z o k n a k a 1 kereskedést folytató 
Hatalmasságoknak, a' k i k ve l lünk ezen tekin
tetben közösülésre a k a r n a k l é p n i , barátsá
gunkat, 's az o békességes indu la tú alatt
valóinknak, a' k i k a' m i si i ge tünkre k i 
h a l l v á n , itt m a g o k a t a ' m i szokásainkhoz 
& törvényeinkhez a l k a l m a z t a t j á k , K i r á l y i 
oltalmazásunkat a j á n l j u k . M i , mint egy 
S z a b a d népnek K i r á l y a , 's mint k a t o n a ke 
nyéren élt e m b e r , n e m fé lünk sem a' ha
dakozástól , sem az e l l e n s é g t ő l , a' m e l l y e l 
Megverekedni k e n t e i é n e k l ennénk . K e z ö u -
S f'ges m ó d o n k i n y i l a t k o z t a t j u k , h o g y m i 
Wrnrní olyan é g y g y e z é s r e , semmi feltételre 
rtá nem á l l u n k s o h a , a' m e l l y e k a' Hajti 
nemzet becsüle tének , szabadságának , és 

függet lenségének ártalmasok l e h e t n é n e k ; 
csküvésünkhöz hűségesek lévén , hazánk
n a k omlásai alá a k a r j u k temettetni magun
kat i n k á b b , h o g y sem pol i t ikai jusa inkat 
megsértetni m e g e n g e d j ü k . 

„Köl t a ' m i p a l o t á n k b a n S a n s - S o u -
c i b a n , September, 18-dik n a p j á n , IS 14-
b e a , f ü g g e t l e n s é g ü n k n e k l l - d i k , O r s z a g -
lásunknak 4 - d i k esztendejében. — 

Aláirtak: —•• — — I - sö Henrik. 
A ' K i r á l y ' parancsolatjára; — G r . 
Limonádé, kü l ső d o l g o k r a ü c v e l ő 
Min i s t er Státustitoknok. 

Tudományos Dolgok. 

Jelentés. 

A ' P e s t i K i r á l y i Universi tásnak P h y s i o -
logiát, és A n a t ó m i á t tanító i g e n érdemes 
Professora ' Lenhosfék Mihály U r , a' k i m á r 
t ö b b nevezetes M u n k á i által esmeretessé 
lett a' tudós v i l ág e lőtt; új érdemeket szer
zett m a g á n a k az által , hogy a' természeti 
t u d o m á n y o k n a k ú j a b b ta lá lmányok által lett 
gyarapodássokat m e g g o n d o l v á n , e g y az em
beri természetnek tudományos előadását m a 
g á b a n f o g l a l ó M u n k á t készített, a' mel lyet 
tu lajdon tapasztalásaira ép í tve , és sok ú j 

. t a l á l m á n y o k k a l me^bővítve már nyomtatás 
alá is botsátott' 

A ' M u n k a , a' mint ezt az e' fe lől d e á k 
nyelven kiadatott tudósításokból látjuk , ö t 
d a r a b b a n j ő k i ugyantsak Deák n y e l v e n , 
me lynek két első d a r a b j a á' Közönséges Phy-
siologiát ( P h y s i o l o g i a m g e n e r a l a m ) a ' h á r o m 
következő d a r a b o k p e d i g a' Különös Fhy-
siologiéit ( i 'hys io log iam speciale.*;) f o g l a l j á k 
m a g o k b a . - - A / I - ső d a r a b most O k t ó b e r 
végével megje l en ik ; a' II-dik Dcczernber 
v é g é r e } á ' l í l - d i k a' j ö v ő Mártz iusban és 



a' két utoiső is m é g a' jövő e s z t e n d ő b e n ki- rént .é$l az e l ő r e leteendő, ára , és ez a' jövő 
•nyomt;.tódik, A ' mint a' f e l ő l e tett Jelén- Januárius v é g é i g e l f o g a d ó d i k . Azontúl a' 
tés, m e l l y egyszersmind a' nyomtatás mi- k ö n y v n e k 30 f o r . lesz az á r a . A ' mai reud-
néműségének mustrájául szo ' .gá l , mutatja , k i v ű l v a l ó d r á g a s á g á t a ' p a p i r o s n a k és a'nyoro-
mind a' p a p i r o s , m i n d a' nyomtatás igen tattatásnak g o n d o l ó r a vévén , ez igen illen. 
s z é p ; a' f ormája n a g y 8-tzad ré-t. dő á r a egy i l l y e n betsű és nagyságú mun

k á n a k . 
A z É r d e m e s Szerzőnek az a' kívánsá

g a , hogy a' M u n k á n a k egy n é r n e l l y E x e m - A z Előfizetést P e s t e n E g g e n b e r g e r 
p lár ja i t Eiőíi.'.etésre lvotsássa, ú g y , h o g y az K o n y v á r o s B é t s b e n p e d i g P r o f e s s o r Márton 
egész M u n k á n a k , mel ly 120 á r k u s b ő i f ó g Jósef U r , ( a ' k i n e k lakása v a n : amHaf -
^állani, 20 forint Va i tó tzédu la lesz e' sze- nerste ig N r o . 754 b e y m g o l d e n e u A d l e r ) 

e l f o g a d j á k . 

Erdélyből September 26 - etikán. 

E g y e g y ü g y ű Aszszony Szent Ferentz n a p j á r a 
E' szives V e r s e k e t teszi a' postára. 

Jó K i r á l y u n k A t y á n k , távol v a g y u n k T ő l e d , 
, D e , szivünk ér ted é l , n y e l v ü n k szól f e l ő l e d . 

A z É g e n lévő nap jó l tévő s u g a r a 
A ' F ő i d r e is lehat m i n d e n e k ' javára-

Í g y é r e z z ü k , mi is a' j ó t , a' mit t e sze l , 
M e l l y é r t tő lünk á l d á s t , 's szeretetet v e s z e l , 

M o s t is az E l l enség ' m e g a l á z á s á r a 
Szent Szemé l lyed kiál l tsata' piattzára. 

B izony í t ja is a' R á d szál ló Ditsősség 
H o g y az igaz Ü g y e t el n e m hagyja az É g . 

A ' S z e n t K ö t e l e s s é g , a' m e l l y e l t isztelem 
Jó K i r á l y o m ' , 's A t y á m ' , ezt íratja v e l e m : 

K o r o n á i d ' Fénnyét , a' ho l most neve l ed 
' A z E l l enség ' F ö l d é n , A n g y a l l é g y e n V e l e d . 

V e s s ö r ö k r e gátot E l l e n s é g e i d n e k , 
Jöj j viszsza, hozz áldást hív j ó n é p e i d n e k 

U r a l k o d j b é k é v e l , b o l d o g u l , 's boszszason , . 
A ' m i n t k e g y e l m e s e n , u g y igazságoson. 

K o r o n á n k ' R e m é n n y é , H a z á n k O r ö k í i s s e , 
A ' mi b ö l t s , j ó , 's i g a z , ezt m i n d öszvekösse.. 

Á lhata tos Attyát válaszsza t ü k ö r ü l , 
'S e' leszsz az a' m i n e k , a' két Haza ö r ü l . 

A z is ki n a g y Nevét viseli A t t y á u a k , ' 
F é n y i j é n mintegy köve a' Szent K o r o n á n a k . 

E z U r a l k o d ó ' Ház ; fényes dits őssége 
T a r t s o n , mig eí n e m j ő n a' V i l á g n a k v é g e . 




